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IlosicHuTeIbHAS 3alICKA

Jlekcukonorusi kKak ogHa W3  (PyHJAAMEHTAJbHBIX  JIMHTBUCTHUYECKUX
JTUCIUIIMH 3aKJIaJblBa€T OCHOBY 3HAHMU O S3bIKE, Pa3BUBAECT YYBCTBO S3bIKA,
NOHUMaHUE OCOOEHHOCTEH CEMaHTUYECKOW CTPYKTYphl pa3HbIX THUIIOB CJOB,
pa3BHUBAET SI3BIKOBOE MBIIUICHUE, IOMOTAET MOHATh UCTOPUIO U KYJIBTYpPY Hapojaa
yepes SI3bIK.

[lenp AMCUMUIUIMHBI - pa3BUTHE NMPOGECCUOHATBHONW KOMIIETEHIIMU OyAyIlero
NepeBOAYMKA, YMEHHE TOHUMATh 0COOEHHOCTH CIIOBAPHOTO COCTaBa SA3BIKA.

OcHOBHBIE 3aJ]a41 JUCIUIUINHBI:

1. N31m0XUTh OCHOBHBIE TEOPETUYECKUE CBEACHHUS O CJIOBApPE AHINIMKUCKOTO
A3bIKA.

2. Pacminputs 1 yrinyOuTh TUHTBUCTUYECKYIO MTOATOTOBKY CTYZICHTOB.

3. CrnocoOcTBOBaTh Pa3BUTHUIO Y CTYJIEHTOB YMEHHS CBOOOIHO W TPaMOTHO

WCIIOIh30BaTh CJIOBAPHBIC CUHUIIBI SI3bIKA C YIETOM MX SMOIMOHAIBHOU H
CTUJIUCTUYECKOM OKpacku B cdepe mnpodeccuoHanbHOM U OBITOBOM

KOMMYHHKAILIUU.

4. [Io3HaKOMHUTH CTYOEHTOB C HCTOPHEN CJIOBaps AaHMJIMMCKOIO S3bIKA,
KOHTAKTAMHU aHINIMMCKOIO A3bIKa C IPYTMMH SI3bIKAMH MHUPA, OTPAKEHHBIMU
B CJIOBape.

5. Uepe3 mNOHMMaHWE CTPYKTYphl CIIOBAapsl, CEMAaHTHUKM CJIOBA HAy4YUTh

CTYACHTOB JIy4dlIC€ IIOHMMAThb IICUXOJOTUIO HapoAdd, TOBOPAIICTO Ha
AHTJIMMCKOM SI3bIKE.
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CTpykTypa IuCUNILIMHBI

CrpykTypa Kypca mpeaycMaTpuBaeT OOIIyl0 TpydoeMKocTh B 4
KpeauTHbIC (3a4eTHbIE) enuHulbl — 144 wyaca (22 nekinuoHHbIX yaca, 20 4acoB
cemuHapoB). Ha camocrositensayto paboty orBogutces 108 dacos.
bazoBriit Mmoaynbs Nel «Jlekcukomnorus, Jlekcukorpadus» 3HAKOMUT CTYJIESHTOB
C OPEaIMETOM JIEKCUKOJIOTHH, €€ CBS3SIMU C JIPYTMMHU HayKamu, TUNAMH H
0COOEHHOCTSIMH CJIOBAPEH aHTIIMHCKOTO A3bIKA.
bazoBeiit momynp Ne 2 «Pa3Butume u oOoralieHHe CJIOBapHOTO COCTaBa
AHTIIMHACKOTO $I3BIKa» OCBEIIAET BOMPOCHI CIOBOOOpa3oBaHUs, (Hpa3eosoruu,
CEMaHTUYECKUX XapaKTEPUCTUK U TUIIOB U3MEHEHUS 3HAYCHUs, POJIA U BUJOB
3aMMCTBOBAaHUW M3 ApYyrux s3bIkoB.ba3zoBeiii Momyne Ne 3 «BapuaHtsl u
TUANIEKThl AHTJIMMCKOTO $3bIKa» 3HAKOMUT CTYACHTOB CO CcTpaTtudukammeit
CJIOBAPS aHIJTIMMCKOTO S3bIKA.

Kaxapiit Moaysb BKIIIOUAET OT 2 10 4 TeM.

JInst 3aKperuieHus: MOJYyYEHHbIX 3HAaHUM K TeMaM pa3paboTaHbl BOMPOCHI U
3a7aHus. B KOHIE KaXIO0ro MOXYJsS BBINOJHSIOTCA KOHTPOJIBHBIE 3aJaHUS:
BOIIPOCHO-OTBETHAsl paboTa, yIpaKHEHUs U TECTHI.

MecTO AUCUMILIMHBI B OCHOBHOI 00pa3oBaTe/ibHOI MporpamMmme,
ME:KIpeMeTHbIEC CBA3H

«Jlekcukonoruss aHMIMICKOTO  SI3bIKa»  TPEJCTaBisieT coOod  OIHYy U3
byHIaMEHTAIbHBIX JIMHTBUCTUYECKUX JUCIHUIUIMH M BXOIUT B Onok Jucuumivx
MIPEAMETHON NOATOTOBKH. MeCTO AUCUUIUIMHBI «JIEKCUKOIOTUS» ONpPEAEseTcs KaK
7 cemecTp 4 Kypca, T.K. OHa JIOJDKHA OCHOBBIBATHCS HA 0asze 3HAHW, MOJTYYEHHOU B
MPEIIECTBYIONIUE TOBI O0OyUICHUSI.

ITo cBoeMy marepuany U METOAMKE MPENOAABAHMS KypcC JIEKCMKONIOTHS» TECHO
CBA3aH C KypcoMm  «SI3biko3Hanue», «Mcropus  sa3bika», «CTUIMCTHKAY,
«IIpakTnyeckuii Kypc HHOCTPAHHOTO S3BIKa».



TPEBOBAHMUSA K YPOBHIO OCBOEHUMS COOAEP KAHUSA
JANCHUTIJIMHBI

B pe3synbrare u3yueHus: JUCHUIUIMHBI CTYACHT JOJIKEH:

e 3HaTh 0a30BbI€ MOHSTHS JIEKCUKOJIOIMH, UMETh MPEACTABICHUE O MPEANOCHLI-
Kax (POpMHUPOBAHUS JEKCUKOJIOrUHU, 00 3Tanax e€ pa3BUTHs, a TAaKkKe 0 €€ CBSI3U
C IPYTMMU HayKaMH;

e pa3dMpaThCA B OCHOBHBIX pasjieiax JIEKCUKOJIOTUU; YMETh aHAJTU3UPOBATh JIEK-
CUYECKOE SIBJICHUE C UCIOJIb30BAHUEM JIMHTBUCTUYECKUX JTAHHBIX;

e BJaJeThb TEPMHUHOCHCTEMOM JJI ONMUCAHUS SI3BIKOBOTO SIBICHMS, YMETb HC-
I10JIB30BATh METAA3BIK IIPU AHAJIN3E JIEKCUYECKUX CAUHULL;

e YMeTh AHAIU3UPOBATH KOHKPETHOE SI3BIKOBOE SIBJICHHME OTHOCHUTEJIBHO €0 I0-
JIOKEHUS B CUCTEME SI3BIKA.

B pesynprare n3ydeHuss AUCHUIUIMHBI «JIEKCHKOJIOTHS» y CTyAEHTa JOJKHBI
ObITh  C(OPMHUPOBAHBI JIEMEHTHI CIEAYIOMNUX KOMIETEHIIMH B COOTBETCTBHH C
®I'OC BIIO u OOII BIIO no faHHOMY HalpaBI€HHUIO MTOJTOTOBKU:

OO0wexkyabTypHble KoOMnereHuuu (OK):
- BJIAJICHWE HACJIEIUEM OTEYECTBEHHOW HAyYHOW MBICIM, HAINPABICHHOW Ha
penieHre ooeryMaHuTapHbIxX U odueuenoBeueckux 3aaad (OK-6);
- BIAJICHUEM KYyJbTYpPOU MBIIUIEHUS, CIOCOOHOCTBIO K aHajau3y, 000O0IIEHHIO
uH(pOpMaILIMK, MOCTAHOBKE LEJIEH W BBHIOOPY MyTEeW HMX TOCTHKEHHS, BIaJIEeT
KyJIBTypOH yCTHOM U mucbMeHHO# peun (OK-7);
Ob6menpogdeccnonanbubie komnerenuun (OIIK):
- CIIOCOOHOCTb BMJIETh MEXIUCIUIUIMHAPHBIE CBSI3M HM3Yy4YaeMbIX JUCLUIUIMH,
MOHUMAET MX 3HA4YeHUE s Oyayiiei npodeccuonanbHou nesrenbHoctu (OITK-

2);
BJIQJICHUE CHUCTEMOI JIMHIBUCTHYECKUX 3HAHHUN, BKIIIOYAIOMIEH B ceOsd 3HAHHE
OCHOBHBIX (bOHETHYECKUX, JIEKCUYECKUX, rpaMMaTH4eCKUX,

CJIOBOOOPA30BaTEIbHBIX SIBJICHUM © 3aKOHOMEPHOCTEH (PYHKIIMOHUPOBAHUS
W3y4aeMOr0 HMHOCTPAHHOTO s3bIKa, €ro (DyHKIIMOHAIBHBIX Pa3HOBUIHOCTEH
(OIIK-3);
IIpodeccnonanbubie komnerenuuu (I1K):
- BJQJICHUE OCHOBAaMH COBPEMEHHBIX METOJOB HAyYyHOTO HCCIICIOBAHUS,
nH(popManoHHou u oudnuorpaduueckon KyapTypoit (I1K-25);
KoHTponb pe3ynbTaToB OCBOCHHUS TUCIUTIIIUHBI:
Tekymuii KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH: IIOCECIICHUE JICKIIMKA, CaMOCTOSITEIIbHAS |
WHMBUyallbHasg pa0doTa, BBITIOJHEHNE TECTOBBIX 3a/IaHUM.
[IpoMeKyTOUHBIN KOHTPOJIb: 3a4eT.
OrneHOYHBIE CPEACTBA PE3YJIBTATOB OCBOCHUS IUCITUIUIMHBI, KPUTEPUH OIEHKH BbI-
TIOJTHEHUS 3aJJaHUM MIPEACTABICHBI B pa3aenie «DOHIBI OIEHOYHBIX CPEICTB IS MPO-
BEJICHUS TIPOMEKYTOUHON aTTECTAITUN.

Kypc «Jlekcukonorus» paccuuTaH Ha OIUH CEMECTP, COCTOUT W3 JICKITMOHHBIX
3aHSTHM, a TaK)Ke BKJIFOYAET Yachl JUIsI CAMOCTOSTEILHOW pabOThI CTYICHTOB, OMHOU
3 (HopM KOTOpOH SIBIIIETCS HamuMcaHue pedepara Ha 3aJaHHYIO IpernojaBaTeiieM
TeMy (CIHCOK MPUMEPHBIX TEM CM. jajee), MPeACTaBIAIONIYI0 CO00i yITyOIeHHYIO
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pa3paboTKy omHOM u3 TeM Kypca. Crnada pedepara sSBIsSETCS YCIOBHEM JOIYCKa K K-
3aMEHY.

TeopeTn4ecKUMHU OCHOBAHUSIMHM NIPOTPAMMBI SABJISKOTCH:
1. mporpamma BbICIIUX YU€OHBIX 3aBEJICHMUII;

2. xypc «JIekcukomorus.

Temaruka JEKIIMOHHBIX 3aHATUNA pa3paboTaHa HA OCHOBE YUYEOHMKOB M y4E€OHBIX
nocobuit no gucuumuiuae (Apuonba, M. B., baduu I H., Tun3dypr P.C. u ap.).
Metoasl 00ydeHHs (CTOBECHbIE M HAIISIHBIE) COOTHOCATCS C LEISIMU U 3aJadyaMu

Kypca.



Hampasnenue
45.03.02
[Mpoduib:

HIEPEBOIOBEICHUE)
KUTaNCKHUH S3bIKH)

TexHosiornueckasi kKapra o0yueHUust JUCHUIINHE

KBanupukauus (crenens): bakaaasp

Monyib

Coneprxanue MOIyIs

IBcero uyacoB
TPYIOEMKOCTH

B|

B Tom umciie aynuTopHbIX

CamocT.

Bcero aynut.

Jlexmn

Cemunapsl

ba3oBbiii
moayJs 1

Jlekcukonorus, JekcuKorpagus

Tema 1. Jlekcukomorus. SI3piku
mupa. OnpeaencHus s3biKa.
IIpobnema S3bIKOBOTO 3HAKA U CJIOBA.
Pa3HOBHUIHOCTHU JIEKCUKOIOTHH.

CBs3b JICKCHKOJIOTHH C ApyrumMu
HayKaMH.

11

0,5

0,5

10

Bba3oBblii
MOAYJIb 2

PasBuTue u odoramenue
CJIOBAPHOTIO COCTABA AHTJINICKOTO
sI3bIKA.

Tewma 1. CnoBooOpa3oBaHue.

21,5

1,5

0,5

20

Tema 2. ®dpa3zeonorus aHIIHIICKOTO
sA3bIKA.

21

0,5

0,5

20

Tema 3. Cemacuonorus.

21,5

1,5

0,5

20

Tema 4. 3anMMCTBOBaHUS B

AHTJIMMCKOM SI3BIKE.

21

0,5

0,5

20

Iba3oBbIii
Moayiab 3

BapuaHTBI M AMAJIEKTHI
AHIIMHCKOIO A3bIKA
Tema 1. AMepuKaHCKUM aHMIUHACKUN

21

0,5

0,5

20

Tewma 2. JIpyrue BapuaHThbl
AHIJIMIICKOTO SI3bIKA U €T0 TUAaJIEKTHI

13

0,5

0,5

12

Hroro

130

122

«JIeKCHKOJIOTHSD»

MOJITOTOBKH:
JIMHTBUCTHKA

«IlepeBon u
(anrnmuiickuii n



1.2. Conep:xanue 0OCHOBHBIX TeM U pa3aenoB aucuuminabl «JIEKCUKOJIOI'UA
(AHINTMUCKHUH A3BIK)»

Hanpasnenue nogroroBku: 45.03.02 JInHrBUCTHKA
[Ipoduns: «IlepeBon u nepeBonoBecHNEY (AHITMHUCKUM U KUTAUCKUH S3BIKH )
KBamuduxanus (crenens): bakanaBp

BBenenue

1.1. Jlexcukonorus sABIsIETCA OIHOW U3 (PyHIaMEHTAJIbHBIX JIMHTBUCTUYECKUX
JTUCLUIUINH, 3HAHUE KOTOPOW HEOOXOIUMO JJIsl CTIEIMANIMCTA 10 S3BIKY, T.K. TO3BOJISET
MOHSATh OCOOCHHOCTU CHUCTEMBI CIOBapS SI3bIKA, CTPYKTYPY CJIOBA, €r0 CEMAaHTHYECKYIO
CTPYKTYPY, ITO3BOJISIET XOPOLIO OPUEHTHPOBATHCS B CIOBAPHOM COCTABE HU3y4aeMOIO
SI3BIKA.

1.2. H3yueHue JEKCHKOJIOTMHM IIOMOTAeT CTYACHTY II03HaThb MCTOPUIO CIIOBaps,
JTUAXPOHUYCCKUI M CHHXPOHHYECKUN MOIXOAbl K U3YYEHHUIO CHUCTEMBI CJIOBAps s3bIKA,
UCTOPHIO HApOJa, TOBOPSIIETO HA JJAHHOM SI3bIKE, €T0 KOHTAKTHI C IPYTUMHU HApOJaMH,
OoTpakaeMble B CIIOBApHOM COCTaBe, CyOCTpar s3bIKa, KYyJbTYpHbIE KOPHH W
0COOEHHOCTH Hapo/a.

1.3. HOHHOHCHH@.}I IIOATOTOBKA HpO(beCCI/IOHaHa HEBO3MOXKHa 0O€3 HN3YUCHHUA TaKHUX
q)YHIIaMGHTaJILHLIX JUCHHUIIINH. y‘II/ITCJIL, TOJIBKO 06J1a11a}0n1m”1 TaKUMH 3HAHUAMU,
MOXCT IIOJJHOOCHHO IIPCIIOAABaTh IIPCAMCT, O00BSACHITH OCOOCHHOCTH CJIOBAPHOI'O
cocCTaBa.

1.4. W3y4yeHHIO JEKCUKOJOTHM JOJKHO IPEAIIECTBOBaTh HW3YyUYECHUE BBEICHHS B
A3bIKO3HAHWUE, UCTOPUU AHITIMHUCKOTO S3bIKA.

1.5.Marepuan 1o Kypcy JEKCHKOJOTHH MOXET HCIOJIb30BaThCA ISl OOOTAIICHUS
cloBapsi CTYAEHTOB, T.€. Ha 3aHATHUSAX II0 TMPAKTUKE S3bIKA, NOPU HU3YUYCHUU
TEOPETUUECKON TPAMMATUKHW, CTUJIMCTUKW, UHTEPIPETAUH TEKCTA, CPABHUTEIBHOU
TUIIOJIOTHUH.

1.6. Ilenp u3ydeHHs OUCHMIUITMHBI - TIyOOKOE€ MOHUMAHHE CHUCTEMBI U CTPYKTYPBI
CJIOBApHOT'O COCTAaBa aHIIMNUCKOTO SI3BIKA.

3anauu:

[ToHrmaHue c10BOOOPa30BATENbHBIX MOJEIEH,

CEMaHTUYECKOU CTPYKTYPHI CJIOB,

pOJIY 3aUMCTBOBAHUM B SA3BIKE,

ocoOeHHoCcTel ¢pazeosioruy,

yMeHHe paboTaTh ¢ pa3HBIMHU TUIIAMU CIIOBapeH,

oboralieHrue cIOBapHOIO 3amaca CTy/IeHTOB.

1.7. OCHOBHOW TEOPETUYECKUN MaTepuald JIaeTcsd B JIEKIUAX, 4YacThb Marepuala
U3y4yaercss mo y4yeOHMKaM M y4eOHbIM IMOCOOMAM CaMOCTOSITEIbHO. DTOT Marepuai
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0o0CyXJaeTcsi Ha CeMUHApax, CTYICHTHI JENAalOT M OO0CYKIArOT JTOKJIAJbl, BHITOJHSIOT
ynpaxkHeHus. {7 KOHTpOJs yCBOEHHUsI Marepualia MPOBOMSITCA TECThI, 0OCYyXICHUE
Marepualia B rpyIrmne, OleHKa MpenogaBaTeaeM.

Conep:xanue

BxoaHoii MoayJib

BCCC}Ia CO CTyACHTAMHU 110 HAYaJIbHBIM 3HAHUAM.

Ba3oBbiii MOaVJb 1. JIEKCUKOIOTHA, JIEKCUKOTpaADh s

Tema 1. Jlekcukonorus. SA3piku mupa. Onpenenenus si3pika. [IpoGiema s3bIKOBOTO
3HaKa U clioBa. Pa3HOBUAHOCTHU JeKCUKOIOTHH. CBS3b JIEKCUKOJIOTUU C IPYTUMH
HayKaMH.

Tewma 2.Jlexkcukorpadus. [Ipenmer nekcukorpaduu. Ucropus sexcuxorpaduu
bputannu u CIIA. Tunsl cioBapeil.

Bba3oBblii Moavab2. Pa3Burie u_oO0oraiieHue CJIOBAPHOIO COCTaBa AaHIJIMICKOIO
SI3BIKA.

Tema 1. CrnoBoobGpazoBanue. Pazputue crioBaps. Ilytu oboramienus cioBaps.
Mopdema. CrpykTypHble THUIBI CcJT0B. OCHOBHBIE W BTOPOCTEIIEHHBIE CIIOCOOBI
CJI0BOOOpa3oBaHMs B aHTIUICKOM si3bike. JlepuBanms. Knaccudukanusa cyddukcos u
npedukcoB. DyHKIMOHaIbHbIE OcoOeHHOCcTH addukcoB. Mckmouenus. Konsepcus.
Hctopuueckue MpUUMHBI BO3HUKHOBEHHSI KOHBEpcUU. CEeMaHTHUYECKHE OTHOIICHUS B
KOHBEPTUPOBAHHBIX Mapax cjioB. [Ipobiema mepBOoro KOMIOHEHTA B CTPYKType THIIA
«Stone wall». CnoBocnoxenue. Kputepun cinoxHbIX cl0B. THIIBI CJIOXHBIX CJIOB B
anrnuiickoM s3bike. Cokpamenus. Knaccudukanus cokpaienuil. BropocrenenHsie
CIIOCOOBI CJIOBOOOPA30BaHMS B aHIIIMICKOM SI3bIKE.

Tema 2. ®pa3eosorus aHIIUKWCKOrO s3blka. Ppaseosiornueckas enauHuna. Mcropus
dpazeonoruun. Omnpenenenne ¢Gpa3eoqOTHUECKON  SAUHUIIBI. Knaccuduxanus
dbpazeonorndeckux eauHUIl. [10CIOBUIIBI U TOTOBOPKH aHTIIMHUCKOTO si3biKa. KpblnaTeie
cioBa u BeipaxeHusd. [lytu oOpa3oBanus Gppa3zeonornuyecKkux eIuHUII.

Tema 3. Cemacuounorus. [Ipenmer cemacuonoruu. Uctopus cemacuonoruu. CTpykrypa
3HaueHus1 cioBa. lloaxoapl K W3y4YEHHIO 3HAUEHHS CJIOBA. [HWIBI  3HAYCHUA.
PedepenTHblii 1 pyHKUMOHAIBHBIN NOAX0A. Tumnbl 3HaueHusa. KOMIIOHEHTHI 3HaYEHUS.
JlenorarnBHoe 3HaueHWe KOHHOTaTMBHOE 3HAYEHHWE M €r0  KOMIIOHEHTHI:
CTUJIUCTUYECKAsA OTHECEHHOCTb M HMOLMOHANbHBIM 3apsana. l[lomucemusa. SBnenue
nojavceMuu. Poib monuceMun B aHITIAMCKOM si3bike. [Ipomiecchl pa3BUTHS MTOJIMCEMUM.
OMonumusi. CuHoHumusi. AHTOHMMHUS. [lyTM u3MEHEHHs 3HAUECHHUsS  CJIOBA.
Knaccudukanus I'. [Tayss.

11



Tema 4. 3anMCcTBOBaHWA B aHIJIMKWCKOM f3bIKE. POlb 3aMMCTBOBAaHMII B aHIIMIICKOM
s3pike. Tumbl kimaccudukanuii 3amMcTBoBaHui. Kiaccudukamus mo: a) acmekry; 0)
CTENICHU aCCUMUJISAIIMN; B) 1O SA3bIKAM-UCTOYHUKAM 3aUMCTBOBAHUI.

Ba3oBblii Moayab 3. BApHAHTHI U AMATEKThI AHIVIHIICKOI0 SI3bIKA

Tema 1. AMEpUKaHCKUN aHINIMHCKHM. /[Ba mepuoaa pa3BUTHS aMEPUKAHCKOTO
aHruiickoro. OOIIMe U OTIIMYUTENbHBIE YEPThl OPUTAHCKOTO U aMEPUKAHCKOTO
BAPUAHTOB aHIVIMKACKOIO fA3bIKa. IX B3aMMOBIIHSHUE.

Tema 2. ZIIQYFI/IG BapHUAHTEIL AHIIMMCKOTO A3bIKa U €r0 AW AJICKTDhI. OcHOBHEBIE BapHUAHTLI

aHrnuickoro a3bika. /{nanextsl B bpuranuu CHIA.

HroroBbiii MOAYJIb

JK3aMeH
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MeToauueckne peKOMeHIALMH ISl CTY1€HTOB
B xome moAroToBKM K 3aHATHSAM CTYAEHTaM HEOOXOAuMO OOpaTWTh BHUMAaHHE Ha
BOTNIPOCHI 1T OOCYKJICHHSI, CUCTEMATH3UPOBAHHBIC B COOTBETCTBUU C COACPIKAHUEM
Kypca. CMCOK PEKOMEHAYEMOW JIUTEpaTyphbl MPUBOJUTCS B KOHIIE Ka)JAOTO MOIYJS,
COCTOSAILIETO M3 HECKOJNbKHMX TeM. JlJIsi cucTeMaru3aluy 3HaHWW, YMEHHM, HABBIKOB, a
TaKXKe OMbITa U3 PA3TUYHBIX 00JIaCTe T'YMaHUTAPHOTO 3HAHUSI HEOOXOJUMO BBHITIOJHSTH
3aIaHUST KaXXJO0TO MOMIYJs. 3aJaHusl CHUCTEMaTU3MPOBAaHbl HA OCHOBE TEMATHYECKOIO
€IMHCTBA, TPEJICTABICHHOTO B XOJE OCBOEHUA Kypca. Pabora Hax KaXIbIM
TEeMaTUYECKUM €IUHCTBOM 3aKaHYMBAECTCSA OMPOCOM, B XO/I€ KOTOPOIO CTYACHTHI JIOJKHBI
MPEJACTABUTh TJIaHbI, KOHCIIEKTHI 3aHSATHUM, BBIIIOJHEHHBIC YNPAXKHEHUS U MHUCHbMEHHBIE
3aganus. [lepeBon M3ydaemoro marepuana W3 IpeaAMETHON (OpMBI B JESTEIHLHOCTHO-
KOMMYHHMKAaTUBHYIO TO3BOJIUT MPEJICTAaBUTh PE3YJIbTaThl IMPAKTHUUYECKOTO OCBOCHUS
collepKaHusl TUCIUIUIMHBL. TakuM 00pa3oM, B paMKax KakJIOro TeMAaTHYECKOro eIMHCTBA
NpEeAyCMOTPEHA CaMOCTOsITeNIbHAsT paboTa, Mpeanosiararolias ClIeAyolue BUJIbI
y4eOHOW  JCATENBHOCTH: UYTCHHWE, aHaju3, I[IePEBON, BBHINIOJHEHUE  3a/JaHHN
MpEeno/iaBaresisi, HamMCaHue Cce.
TEKYIIIUI KOHTPOJIb
Texymuii KOHTPOJb 3a BBIMOJHEHUEM 3a/1ad OOy4YEHHUs MPOBOIAUTCA Ha KaKIOM

3aHsATUU. KOHTpoiMpyeTcss yCBOCHHE HABBIKOB MPUMEHEHHMS JEJIOBOM JIEGKCUKHU B cdepe
KOMMYyHUKaluu. KoHTponupyeTcss MpakTH4ecKkass CTOpOHA YCBOCHHS Marepuajia B
MPOBEPKE JIOMAIIHUX 33JJaHUIl MO0 COCTABICHUIO JEI0BOM JoKyMeHTauuu. [IpoBoaurcs
MIOYPOYHBIN OMPOC JIGKCUKU U IIOYPOUYHBIC KOHTPOJIbHBIE PAOOTHI.
MPOMEXYTOYHBIN KOHTPOJIb

[IpoMeXyTOUHBIM KOHTPOJIb IPOBOAUTCS B CEpPeAUMHE CEMecTpa B BHUJIE
TECTUPOBAHUS 1 HAITMCAHUS KOHTPOJIBbHOM PAa0OTHI 110 U3YUCHHOM JICKCHKE.
UTOTIOBBIA KOHTPOJIb
Dx3amMeH

1. BelnonHeHWe TecTa 1Mo MPOMAECHHBIM 32 CEMECTP JIEKCHUYECKUM U

rpaMMaTHYECKUM TEMaM.

2. O6cyxaeHue MpeayIoKEHHBIX SK3aMeHaTOpaMU TeM, PONUJIEHHBIX B TEUCHUE

ceMmecTpa.

3. 3aueT caMOCTOSTEIHHON pabOThI CTY/ICHTA B TEUCHHUE CEMECTpA.
Cucrema onieHUBaHHUS
K sK3aMeHy y CTyJIeHTOB B T€UE€HHUE CEMECTPa JOJKHBI OBITh TOTOBBI PA0OTHI B COOTBET-
CTBHE C BBIIICTIPUBEACHHBIMU MTPaKTUUYCCKUMH paboTamu. Eciii paboTa BBITIOIHSETCS C
OIIMOKaMHU — CTYACHT JOKEH BBITIOJIHUTHL pabOTy Ha ONTMOKaMH M CAAaTh €€ B HaJIeKa-
mieM Bujie. [Ipy BBIMOIHEHUM 3TUX YCJIOBUM CTYICHT MOJIYYaeT JOMYCK K IK3aMEHY.
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TEXHOJIOTMYECKAS KAPTA PEUTHUHTA
JUACIUIUIUHBI «JIEKCUKOIOTHS»
Hanpasnenue nogrorosku: 45.03.02 JInHrBUCTHKA
[Tpoduns: «IlepeBoa u nepeBoOBEICHNE) (AHITTUNUCKUN U KUTAWCKU SI3BIKH)
KBamuduxanms (crenens): bakanaBp

HaumenoBanue YpoBeHb/cTyneHb oOpazoBanus | Haspanme nukia KonunuecTBo 3aueTHBIX
TUCIUILTUHBI/Kypca (OakamaBpHart, MarucTparypa) IUCLUIUINHBI B €IMHULY/KPEAUTOB
y4eOHOM IJIaHe
Jlekcukonorus bakamnaBpuar b1.B.0O/1.10.3 43.e.
Jlexcukonorus

CMesxHble TUCIMILIMHBI 10 Y4eOHOMY TIaHy

ﬂ_[pCI[H_ICCTBYIOH_II/IeI BBCACHUC B SA3bIKO3HAHUC, HCTOPHS SA3bIKA, HpaKTI/I‘{eCKI/Iﬁ KYpC OCHOBHOTI'O A3bIKa

HOCJ’IG)IYIOH_II/IGI HpaKTI/I“IeCKI/Iﬁ KypC OCHOBHOI'O MHOCTPAaHHOI'O S3bIKd, CTUJIMCTHUKA, TCOPHUS IICPCBOAA

HaunmenoBanue
JTUCIUTLIMHBI/Kypca

KommuecTBO 3aueTHBIX
eIUHULY/KPEAUTOB

Kypc no Bei6opy
COIIMOJIMHTBUCTHKA

VYpoBeHB/CTyNIeHB Haszpanue nukina
0bpa3oBaHUsL JUCLMIUITMHBI B
(Gaxamappnar, paboyem yueGHOM
Marucrparypa) IaHe

Cneunanurer JucuurmHeL
MIPEAMETHOU
[10JITOTOBKU
BXOJIHOU MO YJIb

(mpoBepKa «OCTATOYHBIX» 3HAHUHU IO paHee W3YYEHHbIM CMEKHBIM TUCIUILIMHAM )

dopma paboThr™ KommaecTBo 6aim1oB 5 %
min max
TectupoBanue 1 5
TOT'O 1 5
BA30BBII MOJVIIb Ne 1
®dopma paboTh* KonuuecTBo 6211108 25 %
min max
eKyIasi pabora CocraBnenue 1 10
KOHCTICKTOB, TE3UCOB.
Brimonnenue 1 10
TECTOBBIX 3aJaHUI
CocTaBlieHHE CXEM 1 5
TOTO 3 25
BA30BBII MOIVIIb Ne 2
dopma paboTh* KomuuecTBo 6ai110B 20 %
min | max
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exymiasi pabora  |PaGora Ha 3aHSITHH 1 15
Brimonnenue 1 10
TECTOBBIX 3aJaHUM

TOTO 2 25

BA30BBII MOJVIIb Ne 3
®dopma paboThl KomnuecTBo 6ai110B 20 %
min max

exymiast pabora  |Pabora Ha 3aHATHIX 1 10
CocraBneHue 1 10
TaOJIAIIBI
Brimonnenue 1 5
TECTOBBIX 3aJaHUM

TOTO 3 25

HToroBsii1 MOIYJIb
Conepxxanue ®opma paboTh KonnuectBo 6amios 30 %
' max

DduHanbHBIN TECT 1 20
1 20

JIOTIOJIHUTEJIbHBIN MOJIYJIb

bazoBslit MoayIB/ ®dopma padoTs™ KonnyecTBo 6aioB
Tema '
M Nel Tema Ne 3 JCocraBnenue

pedepara

OO111e€ KOTMYECTBO OAJIIOB MO JUCIUIIIMHE
(Mo uToraM M3y4eHHs BCeX MOAyei, 6e3
4yeTa JIONOJHUTEIbHOIO MOTYJIS

Kputepun nepeBoaa 0amioB B OTMETKH:
0-59 6ayu1oB — He 3a4yTeHo, 60-100 60aI0B — 3aYTEHO.
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MUHUCTEPCTBO OBPA3OBAHUS 11 HAVKH POCCUMICKON OEJIEPALIN
(penepanbHOE TOCYAapCTBEHHOE OIOMKETHOE 00PA30BATEILHOE YUPEKICHHE
BBICIIIETO 00pa3oBaHus

«KPACHOSIPCKHUI TOCYZ{APCTBEHHBHZ MMEJATOI'MYECKUU YHUBEPCUTET
uM. B.II. ACTAOLEBA»

QOAKVIIBTET MTHOCTPAHHBIX SA3LIKOB

Kadeapa - pazpaboruuk:
Kadenpa anmmiickoit Gusionoruu

YTBEPXIEHO OOBPEHO
Ha 3acenanuy Kadenpol H& 3aCCHaHNE HAyYHO-METONNYECKOTO COBETA

«13» saBaps 2016 r. «20» siuBaps 2016 1.
IpoToroa Ne 5 P
Ipencenarens /?Zfﬁ‘(ﬁ N I .T'opnamesckas

®OHJ] OLIEHOYHLIX CPE/ICTB

111 IPOBEIECHUS TEKYIHETO KOHTPOJIS
M TIPOMEKYTOUHOIT aTTecTanuy o0y Iaronxcs

b1.B.OB.10.3

JIekcHkoI0rus

Harnpasnenue noarotoBku: 45.03.02 JInursucTrka
Ipoduns: «IlepeBon u nepeBonoBeneHHe» (AHITHHCKHM M KUTAUCKHN A3BIKHA)

Kpanugpukauus (cTenens): AkazeMUIecKHii GakaiaBp
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Cocrasurenb: A.B. KoprryHnoBa, k.wton.H., JOIEHT

DOoH/1 OLIEHOYHBbIX CPEACTB
1. Haznauenue GoHIa OLIEHOYHBIX CPEACTB

1.1. Hennto cozmanuss ®OC gucuumaunbl b3.B.JIB 9 «JIekcukonorusy sBiaseTcs
YCTAHOBJIEHUE COOTBETCTBUS YUCOHBIX JOCTHUKEHUN 3aIUIaHUPOBAHHBIM pe3yJibTaTaM
oOyueHusi U TpeOOBaHUSIM OCHOBHOM MpodeccuoHanbHOW 00pa3oBaTeIbHOM
nporpammsl, padboueit nmporpammel aucuumiiabl b1.B.OJ1.10.3 «Jlekcukonorusy.

1.2. ®OC no AUCUUILUIMHE pelaeT 3a1a4u:
- YIIPaBJICHHUE MPOIECCOM MPUOOPETEHUS 00yJarOIIMMU HEOOXOIUMBIX 3HAHUH,

yMEHUH, HABBHIKOB U (OPMUPOBAHHUS KOMMETeHINH, ompeneneHHsix B @I'OC BO
HampaBnenne moaroroBkm: 45.03.02 Jluarsuctuka; Ilpoduns: «IlepeBom m
MEePEBOIOBEICHUEY (AHMIIMUCKUM M KUTAUCKUM SI3BIKH )

KBanuduxanus (crenens): bakanasp
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- yrpasiieHue npoueccom noctuwxenus peanuszanuu OIIOII BO, onpeneneHHbIX B BUae
Ha0opa KOMIIETCHIUH;

- OLIEHKA JOCTMXKEHHI 00y4aronumxcs B MPOLECCe N3yUeHUs AUCIIUTUIHBI

b1.B.O/1.10.3 «JIexkcukonorus» ¢ OnpeaeiaeHueM pe3ybTaToB U INIAHUPOBAHKE
KOPPEKTUPYIOIIHUX MEPOTIPUSATUI;

- obecrieueHrne COOTBETCTBUS Pe3yIbTaToB 00yUueHuUs 3a1a4aM Oyayiei
npodecCuoHaIbHON AESTENBHOCTH Ye€Pe3 COBEPIICHCTBOBAHUE TPATUIIMOHHBIX U
BHEJIPEHHE MHHOBAIIMOHHBIX METO/IOB 00yUeHHUs B 00pa3oBaTeIbHbII MPOIECe;

- COBEPIICHCTBOBAHNE CAMOKOHTPOJISI U CAMOTIOJTOTOBKH O0YUaIOIIHUXCS.
1.3. ®OC pa3paboran Ha OCHOBAaHUU HOPMATHUBHBIX JJOKYMEHTOB:

- (emepaJIbHOTO  TOCYIApCTBEHHOr0  00pa3oBaTelbHOIO  CTaHAApTa  BBICIIETO
oOpa3oBaHusa MO HampaBieHuto noarotoBku: 45.03.02 Jlunreuctuka  Ilpodunb:
«IlepeBon u mepeBoOBECHNE» (AHIIMICKUI U KUTaUCKUi si3bikK) °. KBanudukarus
(crenensb): bakanasp;

- [Tonoxenus o popmupoBanun PoHIA OIICHOYHBIX CPEICTB TSI TEKYIIEr0 KOHTPOJIS
YCIEBAEMOCTH, TIPOMEKYTOUYHON M UTOTOBOM arTecTaii O0y4JarouuXcs 10
00pa30BaTEIBHBIM MPOTpaMMaM BBICIIIETO 00pa30BaHU - TporpaMMaM OakaliaBpuara,
porpamMmam CrelainuTeTa, mporpaMMaM MarucTparypbl, IporpaMMam MOATOTOBKH
HAy4YHO-TIEJJarOTMYECKUX KaJpOB B aclipaHType B (efepaibHOM TOCYAapCTBEHHOM
OrOKETHOM 00pa30BaTEILHOM YUPEkKACHUH BhIcIIero oopazoBanus «KpacHospckuit
rocyJIapCcTBeHHBIN negarornueckuii yauusepeurtet uM. B.I1. ActadbeBa» u ero
bunmnanax.

2. [lepevenp KOMTIIETEHITUHN C YKa3aHUEM ITANoB UX (POPMUPOBAHUSI B IPOIECCE
u3yuyenus nucuuruinael b1.B.OJ1.10.3 «Jlekcukonorus»

2.1. IlepeueHp KOMIIETEHLIHH, (POPMUPYEMBIX B ITPOLIECCE U3YUECHHUSI TUCHUTLIIUHBI
b1.B.O/1.10.3 «JIekcukonorusy :

OK-1. CrnocoOHOCTh KCIONIB30BaTh OCHOBBI (PMIOCO(PCKUX U COLMOTYMAaHUTAPHBIX
3HaHUM 7151 GOPMUPOBAHUSL HAYYHOTO MUPOBO33PEHHUS.

OK-4. CnocoGHOCTh K KOMMYHHMKAIIMU B YCTHOW M MUChbMEHHOUN (popmMax Ha PyCCKOM U
WHOCTPAHHOM A3BIKax JUI pELICHHs 3a1ad MEXKIMYHOCTHOIO MU MEXKKYJIBTYPHOI'O
B3aUMOJICHCTBHSI.

OIIK-1. ToToBHOCTh CO3HaBaTh COIMATBHYIO 3HAYUMOCTh CBOEH Oymyrieit nmpodeccuu,
o0aiaTh MOTUBAIIMEHN K OCYIIECTBICHUIO MPOGECCUOHATLHOM IeITeTbHOCTH.

OIIK-5. Bnagenne ocHoBaMu MPo¢eCCUOHATBHOM TUKH B PEYEBOM KYJIBTYPHI.

[TK-12. CiocoGHOCTh PYKOBOJAUTH Y4€OHO-HUCCIIEI0BATEIBCKON AEATEIbHOCTHIO
o0y4Jarouuxcs

2.2. Dtanbl OpMHUPOBAHUS U OLICHUBAHUS KOMIIETEHIIUM

Komnerenuust Itan popmMupoBaHusi KoMrneTeHIMH Tum koHTposist OLieHOYHOe
cpenctBo/ KUMpbI
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OK-1. CriocoOHOCTh HCIONB30BaTh OCHOBBI (DUIOCOPCKUX U COLMOTYMAHHTAPHBIX
3HaHUM 171 (HOPMHUPOBAHUS HAYYHOIO MHUPOBO33peHUs. OpUEHTUPOBOUHBIA TEKYUIUI
KOHTPOJIb 4 MOHUTOPHHT MOCEMAEMOCTH 3aHATHI KOTHUTUBHBIN TEKYLIUNA KOHTPOJIb 5
WHIUBUYaJbHBINA OTBET MPAKCUOJIOTUYECKUM TEKYIIUA KOHTPOJb 2 TECT peIeKCUBHO-
OLICHOYHBIN ITPOMEKYTOUHAs arrecTauus | 3ader

OK-4. CniocoOHOCTh K KOMMYHHUKAIIMK B YCTHOM U MUCbMEHHOU (hopMax Ha PyCCKOM U

MHOCTPAHHOM fA3bIKaX JUIi OPUEHTUPOBOYHBIM TEKYIIMH KOHTPOJb 4 MOHUTOPHUHT
MOCEMIAEMOCTH 3aHATUA KOTHUTHUBHBIA TEKYIIUU KOHTPOJb S5 WUHIAWBUIYyaJIbHBIA OTBET
MPAKCUOJIOTUYECKUN TEKYIIUN KOHTPOJIb 2 TECT

pelIeHus 3a71a4 MEKINYHOCTHOTO U MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJEUCTBHS. pe(IeKCUBHO-
OLICHOYHBIN MTPOMEXKYTOUHAs arrecTanus 1 3auer

OIIK-1. [oTOBHOCTB CO3HABaTh COLIMATBHYIO 3HAYUMOCTh CBOEH Oyay1ei npodeccuu,

oOmazate MOTHMBAaLIMEM K OCYILIECTBIECHUIO MNPOPECCUOHAIBHOU AESTEIbHOCTH
OpPUEHTUPOBOYHBIA TEKYIIMH KOHTPOJIb 4 MOHUTOPUHI TMOCEIIAEMOCTH 3aHSITUN
KOTHUTUBHBIA TEKyIIMA KOHTPOJb 6 paboTa B MalblX TpyHnax MpPaKCHUOJIOTHYECKUI
TEeKYIIUA KOHTPOJb 3 TECT pedUIEKCUBHO-OIEHOUHBIA MPOMEXKYTOUHAsl arTectarus |
3a4eT

OIIK-5. Bnagenue ocHoBaMH Mpo(ECCHOHATBLHON ATUKH M PEUEBON KYJIBTYPHI.

OPUEHTUPOBOYHBIM TEKYIIMI KOHTPOJIb 4 MOHUTOPHUHI TOCEIIAEMOCTH 3aHSTHUI
KOTHUTHUBHBIA TEKYIIMH KOHTPOJIb S5 WHAMBUAYAIbHBIA OTBET IIPAKCUOJIOTHYECKUIN
TEeKyIIMi KOHTpoJib 6 pabora B Madblx Trpynmax pedieKCUBHO-OIEHOUYHbIN
MIPOMEXKYTOUHAs arrectauus 1 3ager

[IK-12. CnocoOHOCTP PYKOBOAMTH Y4EOHO-HCCIENOBATENbCKOW  JIEATEIbHOCTHIO
oOyyaromuxcsi. OpHEHTHPOBOYHBIA TEKYLIUl KOHTPOJIb S5 WHAUBUAYAJbHBI OTBET
KOTHUTUBHBIA TEKYIIUA KOHTPOJIb 6 pabdoTa B MalblX IpyIIax MPaKCHOJIOTHYECKUN
TEKYIIUA KOHTPOJb 3 TECT peUIEKCUBHO-OIEHOUHBIA MPOMEKYTOUHAsl arrectarus |
3a4eT

3. ®OoH/ OIICHOYHBIX CPEJICTB JJI MPOMEXKYTOUHOM aTTeCcTaluu
3.1. ®oHJ1 OLIEHOYHBIX CPEACTB BKJIIOYAET: BONpOCH! U 3aJ1aHus K 3a4ETY.
3.2. O1ieHOYHBIE CPEACTBA

3.2.1. Ouenounoe cpenctso 1 (mpoMexxyTouHasi arrectainusi): Bompockl u 3agaHust K
3agety. Pazpaborunk A.B. KopuryHnosa

Kpurepun onieHHBaHuUs MO0 OLIEHOYHOMY CpeACTBY 1: Bompocsl 1 3agaHus K 3a4eTy:

dopmupyemMble KOMIIETCHIIMH BBICOKHN ypOBeHb C(HOPMUPOBAHHOCTA KOMITETEHIIUN
[IponBuHyTHINE ypOBEHb C(OPMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIMNA ba3oBBIi  ypOBEHb
chopmupoBaHHOCTH KoMmImieTeHIni 87-100 6amnoB ommuyHOo 73-86 GammoB xoporno 60-
72 6aJI0B YIOBIETBOPUTEIBHO

OK-1. CriocoOHOCTh HCIONB30BaTh OCHOBBI (DUIOCOPCKUX M COLMOTYMAHHTAPHBIX
3HaHMM Ui (POPMUPOBAHUSI HAYYHOTO MHUPOBO33peHHus. OOydarouuiicss Ha BBICOKOM
YPOBHE JEMOHCTPUPYET CIOCOOHOCTh MCHONb30BATH OCHOBBI (UIOCOPCKUX U
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COLIMOTYMAaHUTAPHBIX 3HAHMM Uil  (OPMUPOBAHMS HAYYHOTO MHMPOBO33PEHHS.
OOyuaromuiics Ha CpeIHEM YpPOBHE JIEMOHCTPUPYET CIIOCOOHOCTbh HCIOJIb30BATh
OCHOBBI (PMIOCO(PCKUX U COLMOTYMAHUTAPHBIX 3HAHUM s (HOPMHUPOBAHUS HAYUHOTO
MUpPOBO33peHus. OOyyarolmuics Ha YIOBIETBOPUTEIBHOM YPOBHE JIE€MOHCTPUPYET
CIIOCOOHOCTH KCIIOJIB30BaTh OCHOBBI (PHIIOCOPCKHUX U COMOTYMaHUTAPHBIX 3HAHUM 15
(opMUpPOBaHUS HAYYHOTO MUPOBO33PEHUS.

OK-4. CriocoOHOCTh K KOMMYHHUKAITUU B YCTHOW M MUCBMEHHOM (DopMax Ha PyCCKOM U
MHOCTPAHHOM f3bIKaX Uil PELICHUS 3a1a4 MEXIUYHOCTHOTO U MEXKYJIBTYPHOIO
B3auMozeiicTBus. OOyJaromuiicss Ha BBICOKOM YPOBHE CIIOCOOEH K KOMMYHHUKAIIMH B
YCTHOH M NMHCBMEHHOM (popMax Ha PyCCKOM M HWHOCTPAHHOM SI3bIKax IS PEIICHUS
3a/lad MEXKJIWYHOCTHOTO M MEXKYJIBTYpHOTO B3aumMoaecTBus. OOyuaromuiics Ha
CpeIHEM YpOBHE CIOCOOEH K KOMMYHHUKAIIMM B YCTHOW W MHUCHBMEHHON (opmax Ha
PYCCKOM M HMHOCTPAHHOM s3bIKax Ui pPEWEHUs 3a1a4 MEXIUYHOCTHOTO U
MEXKKYJIBTYPHOTO B3auMojaeucTBUs. OOydaromuiicsi Ha YJIOBJIETBOPUTEIIBHOM YPOBHE
CrOCOOEH K KOMMYHMKAIlUM B YCTHOM M MNHChbMEHHOW (opmMax Ha PYCCKOM U
MHOCTPAHHOM S3BIKAX JUIS PELICHUS 3aa4 MEXKJIMYHOCTHOIO M MEXKYJIBTYPHOIO
B3aUMOJICHICTBUSI.

OIIK-1. T0TOBHOCTh CO3HaBaTh CONMATBHYIO 3HAYMMOCTh CBOEH Oymymiei mpodeccun,
oOnmajgarb MOTHBalMEed K OCYHICCTBICHHIO MPO(EeCCHOHATBHON JIeATEeIHHOCTH.
OOy4aronuiicsi Ha BHICOKOM YPOBHE TOTOB CO3HaBaTh COIMAJIBHYIO 3HAYUMOCTH CBOEH
Oymymieit mpodeccuu, o6jgagaTh MOTHBAIMEH K OCYIIECTBICHUIO MPOGeCCHOHATBHOMN
nestenbHOCTH. OOywaromuiics Ha cpeaHeM ypoBHe rToToB OOyuaromuiics Ha
YIOBIIETBOPUTEIIBHOM YPOBHE TOTOB CO3HABaTh CONHAIBHYIO 3HAYMMOCTH CBOEH
Oynymeit mpodeccuu, 06IaaaTh MOTHUBAIMEH K OCYIICCTBICHHUIO MPOodecCHoHATbHON
TESTETHHOCTH

OIIK-5. Bragenrie ocHOBaMH MPO(PECCUOHATBHOM 3TUKHU U PEYEBOU KYJIBTYPBI.

OOyuaronuiicss Ha BBICOKOM YPOBHE BIIAJI€€T OCHOBaMH MPO(PECCUOHANTBHOW 3TUKHU U
peueBoi  KynbTypbl. OOywaroumuiics Ha CpeJHEM YPOBHE BIAJ€eT OCHOBaMHU
npoeccuoHaIbHOM  3TUKM W pedyeBod  KyiabTypbl.  OOywaromuiics  Ha
YIOBIIETBOPUTEIILHOM YPOBHE BJIaJIe€T OCHOBaMHU MPOGEeCCUOHATBLHON ITUKU U pEYeBOM
KYJIBTYPBL.

[IK-12. CnocoOGHOCTh PYKOBOAUTH Yy4E€OHO-HCCIAEAOBATEIIBCKOM  JEATEIbHOCTHIO
oOyuaromuxcsi. OOyyaromuics Ha BBICOKOM YpPOBHE CIOCOOEH PYKOBOIUTH ydeOHO-
UCCIIEZIOBATENIbCKOM  IeATENIbHOCTRI0  oOywatomuxcsi. OOydaromuiics Ha CpelaHeM
YpPOBHE  CIOCOOEH  PYKOBOAUTH  y4e€OHO-MCCIIEOBATENBCKOM  JIEATENbHOCTHIO
oOyyarormumxcsi. OOyuaronuiicss Ha yJOBIETBOPUTEIILHOM YPOBHE CIIOCOOCH PyKOBOIUTH
y4eOHO-MCCIIE0BATENbCKOM AESITEIbHOCThIO O0YYarOIIUXCS.

Menee 60 6a1510B — KOMIETEHIUS HE CHOPMUPOBaHA.
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baHK KOHTPOJIbHBIX 3aIaHU I

W3Y4YEeHUS JUCIUIUIUHBI «JIEeKCUKOIOTus»
Hanpasnenue noarorosku: 45.03.02 JInnrBucTHKA
KBanmudukanus (crenens): bakanasp

[Tpoduns: «IlepeBoa u mepeBogOBEICHUE)

Morpheme. Structural types of English words

1. Circle the correct definition of the morpheme:
1. The morpheme is the smallest indivisible two-facet speech unit.
2. The morpheme is the smallest divisible two-facet language unit.
3. The morpheme is the smallest divisible one-facet language unit.

4. The morpheme is the smallest indivisible two-facet language unit.
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5. The morpheme is the smallest divisible two-facet speech unit.

6. The morpheme is the smallest divisible two-facet sense unit.

2. What is the difference between a morpheme and a phoneme?

3. What is the difference between a morpheme and a word?

4. What is a variant of a morpheme called?

5. P rove that morphemes can have different phonemic shapes.

6. What is the difference between a flexion and an affix?

7. What 1s the difference between a root and a stem?

8. Define the types of morphemes according to the structural classification

9. Define the types of morphemes according to the semantic classification

10. Define the structural types of words according to the given classification

11. Define the structural types of stems according to the given classification

12. Fill in the words into the table according to the type of the stem and define the

structural type of the given words:

e.g. Root stem: Integrity (d), ..., ...

Integrity,

Completely, Enthusiastic,

Inextricably, High-principled, Man-pleaser, Policeman, Extravagantly,

Reasonably, Barrister,

Presence, Delusions, Sixty,

Preposterous, Excessively, Scholar, Interrogation, Observation, Nature, Opinion.

Root stem

Derived stem

Compound stem

Compound

-derived stem

Conversion

13. Who gave the first scientific definition of conversion?

14. What are the two approaches to the definition of conversion?

15. Define the term “conversion” according to the combined approach

16. Give the brief survey of the historical development of conversion

17. Historical homonymy and conversion proper — are they the same on the syn-

chronic level?
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18. The essence of the problem of the first component in “Stone Wall”

19. Give the proofs that the first component is a converted adjective

20. Give the proofs that the first component is a noun in the function of an attribute

21. Dwell upon semantic relations in conversion

22. Verbs converted from nouns may denote (choose the correct numbers):

6.
7.

. action characteristic of the object

instance of the action
instrumental use of the object
process, feeling, action
deprivation of the object
doer of the action

object or result of the action

23. Find examples of conversion in the sentences below

4.
3.

“Would you hook me!”” she said.

The farmers inned the crop.

Soames paused a moment in his march to lean over the railings of the row.
He elbowed his way through the crowd.

1t is the why of the crime that interests him.

24. Put denominal verbs according to the semantic relations in the converted pairs: 7o

blood, To collar, To dog, To finger, To dress, To pocket, 1o line, To eye, To top,
To fish, To bone, To head, To wolf, To shoulder, To hound, To star, To duck, To

back, To cork, To square

instrument |agent of the |place of the |cause of the |result of time of the
of the action action action the action |action
action

Derivation

25. Give the definition of derivation
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26. Dwell upon the difference between the terms affixation and derivation
27. Dwell upon functions of suffixes
28. What are the criteria the classification of suffixes can be based on?
29. Cross out suffixes which are not of Romanic origin:
-ade, -age, -eer, -ism, -ful, -ian, -cy, -er, -y (n), -y (adj.), -fold, -able, -dom.
30. Form words with a negative meaning, using in-, un-, dis- or de-:
_ability, just, eatable, to _mobilize, _accessible, to charge, comprehensible.
31. State the origin of the suffixes in the following words:
Childhood (...), friendship(...), freedom(...), toward(...), brotherly(...), rider(...),
granny(...), hatred(...), hireling(...), village(...), hindrance(...), drunkard(...),
limitation(...), reinforcement(...), cheerfulness(...).
32. Define the degree of productivity of the following suffixes (productive/non-
productive):
-ion, -ing, -en, -ish, -ful, -some, -less, -ance, -ive, -ward, -ment, -let, -1y, -ize, -able.
33. Form adjectives or adverbs with the following suffixes:
-y, -ed, -ward, -long, -wise, -1y.
34. Form verbs with the following suffixes:
-ize, -en, -fy, -ish, -ate.
35. Dwell upon functions of prefixes
36. What are the criteria the classification of prefixes can be based on?
37. Dwell upon disputable issues in prefixation
38.Classify the prefixes according to their origin:
re-, under-, in-, over-, trans-, anti-, a-, non-, pre-, de-, dis-, inter-, mis-, co-, ex-.
39. Define the degree of productivity of the following prefixes:
super-, un-, be-, pre-, non-, mis-, post-, a-, anti-, out-, ex-, re-, up-, counter-, dis-,
extra-, trans-, inter-, under-, intro-.
40. Form words with a negative meaning;:
_ability, _able, _accessible, _action, dispensable, admissible, expected,
_comprehensible, to tie, eatable, to charge, to obey, to organize, to mobilize,

just, _justice.
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Composition
41. Give the definition of composition

42. What are the criteria for discerning a compound?

hAEEP N e

43. Dwell upon the reliability of the criteria for discerning compound words
44. What are the characteristic structural features of English compounds?
45. What are the usual ways of compounding in English?
46. Pick out the compounds from the following words:
lawyer, copyright, copy-book, corner-boy, sister-in-law, daily, daylight, deanery,
leatherette, man-of-war, devil-may-care (attitude)
47. What are the structural types of English compounds according to the given classifi-
cation?

48. Define the type of the compounds according to the given classification:
Devil-may-care, U-turn, Fair-haired, Tortoise-shell, Somewhat, Theatre-goer, Long-
sighted, Gateway, Battle-stained, Sportsman, Threshold, Luke-warm, Four-square, L-

plate.

neutral morphological |syntactical compound- compound

shortened -derived

49. Make the following compound words plural:

Mother-of-pearl, mother-ship, mother’s mark, mother-in-law, man of-war, man-eater,
man-trap, stay-at-home, staybolt, staysail.

Shortening
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50.Give the definition of shortening
51.Dwell upon historical reasons of shortening

52.Give the classification of shortenings

53. What may happen to the original form after the shortened one has appeared
54. Write out in full the following shortened words:

BBC:
0z:
CIA:
BA:
mike:
55. Answer the questions from the list about people below:

Ms. Louse Manners W.G. Smithson Esq.

Mprs. P.Ticker M.P. Sir Robin Sawyer

Jones Bros. Rev. Graham Lee

G.L. Cousins M.A. John Fox O.B.E.

Adm. V.E. Nott R.N. (ret.) W.P.C. Lockwood

Z. Wilkins R.A. H.R.H The Prince of Wales

1) Who used to be a high-ranking officer?

2) Who is in the police force?

3) Who has a university degree?

4) Who prefers not to state whether she is married?
5 Who is a priest?

6) Who has received a knighthood?

7y Who sits in the House of Commons?

8) Who is foremally addressed on an envelope?

9) Who has a royal title?

10) Which member of a family run a business together?
11) Who is a recognized artist?

12) Who has received an honour from the King or Queen?

56. Match the word with the type of shortening:
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Fridge, Fred, coke, maths, ma’am, cute, ed, cause, flu
1) aphoeresis:
2) syncope:
3) apocope:
4) a combibation of aphoeresis and apocope:

57. Distribute the given words according to the type of shortening they belong to:
BBC, ft., story, exam, RAF, flu, NATO, maths, photo, a.m., UNO, dept., quake, gym,
mart, fridge, i.e., UNESCQO, bus, min, e’er, MP, Ne, van, e.g., phone, fess, Kate, PR,
NASA, capt., zoo

Lexical shortenings Spelling
shortenings
Clipped words Initial shortenings Borrowed |Native

apheresis |syncope |apocope |Apheresis+ |Alphabetical acronyms |from

apocope pronoubciation Latin

Secondary ways of word-building
58. What are the primary ways of word building?
59. What are the secondary ways of word building?
60. Define sound-interchange
61.Give three types of gradation
62. What is ancient ablaut?
63. What is ancient umlaut?
64. What type of vowel change is ancient ablaut?
65. What type of vowel change is ancient umlaut?
66. What phonetic phenomenon takes place in vowel mutation?
67. Define stress interchange
68. Dwell upon historical causes of stress interchange
69. Why stress interchange is called morphological stress?

70. What was the word structure of verbs borrowed from French?
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71. Where did the stress fall in borrowed verbs?
72. What was the word structure of nouns borrowed from French?
73. Where did the stress fall in borrowed nouns?
74. What process influenced the word structure?
75. What did this process result in?

76. Define sound imitation

77. Define blending

78. What are other terms for blending?

79. Define reduplication

80. Define back formation

81. Define redistribution

82. Explain the formation of the following blends:

Fanzine = ginormous =
Galumph = hazchem =
Slanguage = Niffles =

83. Match the secondary ways of word-building with the appropriate examples:

1. sound-interchange a) to sneeze, to splash, to rustle
2. stress interchange b) criss-cross, topsy-turvy, to murmur
3. sound imitation c) ‘object-to ob ject, ‘desert-to de’sert
4. blending d) food-feed, life-live, advice-advise
5. reduplication e) babysitting-to babysit , enthusiastic-to enthuse
6. back formation f) a napron-an apron, an eke name- a nickname
7. redistribution g) slimnastics, slanguage, smog
Phraseology

84. Differentiate between phraseological units, semi-fixed and free word-combina-

tions

85. Draw similarity and difference between phraseological units and words
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6. Draw similarity and difference between phraseological units and word combina-
tions
87.Give the types of phraseological units according to the classification based on the
semantic principle (by Vinogradov)
88.Give the types of phraseological units according to the classification based on the
structural principle (by Smirnitsky)
89. Give the types of phraseological units according to the classification based on the
structural principle (by Arnold)
90. Give the types of phraseological units according to the classification based on the
etymological principle (by Larin)
91.Give the types of phraseological units according to the classification based on the
semantic and structural principle (by Koonin)
92. Define proverbs
93. Define sayings
94. Differentiate between proverbs and sayings
95. Define familiar quotations
96. Dwell upon the primary ways of forming phraseological units
97. Dwell upon the secondary ways of forming phraseological units
98. Find the corresponding definition:
1. A free word combination or a free phrase...
2. The classification by V.V. Vinogradov...
3. Prof. A.L. Smirnitsky called phraseological units...
4. The classification of phraseological units, which is based on the etymological
principle is...
5. Nominative-communicative phraseological units...
6. Familiar quotations are different from...

7. The main way of forming phraseological units is...

[E—
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A. ...proverbs and sayings in their origin. They come from literature and have
their authors.
B. ...permits substitution of any of its elements without any semantic change in
the other components.
C. ...transforming the meaning of free syntactical combinations.
D. ...is the foundation of all further phraseological classifications and studies of
phraseology.
E. ...include verbal word combinations, which can be turned into sentences.
F. “word-equivalents” and classified them according to their structure.
G. ...a diachronic classification suggested by Prof. B.A. Larin.
99. Choose a correct answer
1. Phraseological units are studied by a branch of lexicology called:
a) phraseology b) semasiology  c) derivation
2. Who is considered to be the founder, or father of phraseology:
a) V.V. Vinogradovb) Ch. Bally c¢) A.L. Smirnitsky
3. Which of the sentences is a phraseological fusion:
a) a fishy story  b) to pay attention c) to kiss the rod
4. What Prof. A.I. Smirnitsky called “word-equivalents™:
a) one-top units  b) two-top units  ¢) phraseological units
5. Which of the sentences is a verb-adverb unit:
a) amare’s nest  b) part and parcel e) to give up
6. Which of the sentences is a saying:
a) silver lining b) birds of a feather c) Birds of a feather flock together.
7. Whose quotations are extremely numerous:

a) Burns b) Shakespeare  c) G. Bush Jr.

Semasiology
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100. Give the historical survey of the studies of meaning

101. Dwell upon the referential approach in the study of word meaning
102. Dwell upon the functional approach in the study of word meaning
103.Dwell upon the types of meaning

104.Dwell upon the grammatical, lexical meaning

105. Dwell upon the denotative, connotative components of meaning
106.Dwell upon the emotive charge, stylistic implication

107.Dwell upon the stylistic value and stylistic reference of the word
108.Dwell upon the lexical meaning and sound form

109.Dwell upon the lexical meaning and notion

110. What are the terms used to denote different types of meaning

111. What is polysemy?

112. Dwell upon the semantic structure of the word

113. Dwell upon the semantic processes of the development of meaning
114. Dwell upon the diachronic and synchronic approach to polysemy
115. Dwell upon the primary and secondary meaning

116. Name the types of semantic changes of the word

117. What are gradual semantic changes?

118.Dwell upon specialization, generalization of meaning

119. What are momentary semantic changes?

120.Dwell upon metaphor, metonymy

121.What are secondary semantic changes?

122.Dwell upon elevation, degradation, hyperbole, litotes

123.Give the types of homonyms

124.Give the sources homonymy

125.What is synonymy?

126.Give the types synonyms

127.What is synonymic dominant?

128.What is antonymy?

129.Give the types antonyms
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130.Complete the sentences and define litotes and hyperbole:

1. He wasn’t ... a) a word of power (L/H)

2. A fresh egg has... b) a successful actress (L/H)

3. I’'m not slow... ¢) that he could kill everybody (L/H)
4. Mary isn’t ... d) a slim boy (L/H)

5. He wasn’t angry... e) to accept the offer (L/H)

131. Distribute the words:

Dodger-suspicious, badly-well, before (prep.)- before (adv.), dung-manure, legitimate-
illegitimate, duplicate-copy, might (n)-might (v.) , nicety-precision, back (n)-back (v),

coarse-fine, informal-casual, light (n)-light (adj.), , abashed-unabashed, transparent-

opaque, thought (n)-thought (v.)

synonyms antonyms homonyms

Borrowings
132. What are the criteria for classifying borrowings?
133. What are the aspects borrowings can be classified to?
134. Can a word be borrowed twice into language?
135. How are the words of identical origin that occur in several languages as a
result of simultaneous or successive borrowings from one source called?
a) neologisms b) international words c) etymological doublets

136. Trace the origin of the following borrowings:

32



word language
Avant garde
Carte blanche
Curriculum vitae
Graffiti
Incognito
Nouveaux riches
Macho
Kaput
Kindergarten
kowtow
Siesta

Status quo

Vocabulary Change in Modern English

137. What are the ways of enriching vocabulary?
138.  What are neologisms?

139.  What are archaisms?

140. What are the types of archaisms?

141.  Distinguish archaisms from historisms

Variants and Dialects of English
142. What is Standard English?

143. What are variants of the language?
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144, What are dialects of the language?
145. What is characteristic of all the variants of the language?
146. What are the main variants of English?

147. What are the main variants of English in the UK?

148. How many main groups of dialects are there in the UK?

a) five b) three Cc) seven d) six
149. What is the London dialect known for using rhyming slang?

150. Can you substitute the cockney slang for a regular English word:

To write on the blackboard you need Duke of York.

All girls like to get April Showers.

Let’s have a butcher’s hook at it!

Tembl pedeparoB o AucuuIUInHEe «JIeKCHKO0JI0THS (AHIVIMICKUAN SI3BIK)»

Knaccuduxanus dhpazeonornueckux eIMHUIL] aHIITMACKOTO si3bika A.B. Kynuna.
Hcrtopruueckoe pa3BUTUE KOHBEPCUU B AHITIMHCKOM SI3BIKE.

CemaHTHYECKHE OTHOIICHUS! B KOHBEPCHH.

[TocnoBuLBI ¥ IOTOBOPKH B aHINIMMCKOM U PYCCKOM SI3bIKAX

Teopusi CEMaHTHYECKOTO MO

nh W=
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6 Mopdonorudeckasi CTpyKTypa CJI0B B aHIJIMUCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX.

7. Kiaccuduxanus 3auMCcTBOBaHUN B AaHIJIMICKOM SI3BIKE MO S3bIKAM-UCTOYHUKAM.
8 Ponb 3amMcTBOBaHUM B QHIJIMMCKOM SI3BIKE.

9. CUHOHUMBI aHTJIIMHCKOTO S3bIKa, MX KJIacCU(UKAIIUN.

10. Kﬂaccn(bHKauHH OMOHHMOB aHIJIMHUCKOI'O S3bIKa.

11. Heonorusmel, apxan3mMbl, ICTOPU3MBbI B aHIJIMMCKOM SI3BIKE.
12. AHTOHHMMBI B aHIJIMMCKOM SI3BIKE.

13.  OCHOBHOI CJIOBapb AHIJIMICKOTO SI3bIKA.

14.  OB(heMHU3MBbI AaHIIIUHUCKOTO S3bIKA.

Bomnpochl Kk 3k3aMeHy N0 JMCHUILJIUHE
«JIekcnkoJorus (AHIVIMACKUA A3BIK))

Lexicology. The Connection of Lexicology with different branches of knowledge.
Lexicography.

Word-structure. Morpheme. Structural types of words.

Ways of enriching vocabulary.

Derivation. Suffixation. Prefixation.

Composition. Types of compounds.

Conversion. The Historical development of conversion. Semantic relations in
conversion.

8. Shortening of words.

9. Secondary ways of wordbuilding.

10. Variants and dialects of English.

11. American English.

12. Local dialects in the British Isles.

13. Local dialect in the USA.

14. Cockney.

15. Semasiology. The historical survey of the studies of meaning.
16. Word-meaning. Types of meaning.

17. Processes of semantic change. Metaphor. Metonymy.

18. Polysemy.

19. Synonyms, homonyms, antonyms.

20. Phraseology. Phraseological unit.

21. Classifications of phraseological units.

22. Proverbs and sayings.

23. Classifications of borrowings.

24. Celtic and Scandinavian borrowings.

25. French borrowings.

26. Latin borrowings.

27. Borrowings from different languages.

28. Etymological doublets.

29. International words.

NN AE WD =
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2.3. AHaIM3 pe3yJibTATOB 00y4YeHUs U NepeYeHb KOPPEKTHPYIOIIUX MepOnpUusTHIA

o AMCIOMIIJINHE
Jlekcukonorus
Hanpasnenue noarorosku: 45.03.02 JInnrBucTHKA
[Mpoduns: «IlepeBon u nepeBogOBEIcHUEY (AHTIIMHCKUNA U KUTAHCKUN S3BIKH) °
KBamudukanus (crenens): bakamasp

J7ist mpoBeieHN s aHaIM3a Y4eOHBIX JOCTHXKEHUN CTYACHTOB 0 AUCIUILINHE
b1.B.O/1.10.3 «JIekcukoyuorus» npuMeEHsIIOTCS:
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1. TectupoBanue;

2. MOHUTOPHHT TIOCEIIAeMOCTH JIEKIIMA W Ka4eCTBA BBITIOJHEHUS CTYICHTAMHU
MpakTUUeCKUX padbot (MHauBUaAyanbHas padbora, KCP);

3. Joknajambl ¢ Mpe3eHTanuen (Ha ocHoBe pedepaToB);

4. TIpencTaBlieHHE pE3YJIbTATOB Y4eOHO-UCCIENOBATENBCKOM | KyJIbTYPHO-
MPOCBETUTEIILCKOU JIESITEILHOCTHU (TIPOEKTHI);

5. pa3pabOTKy KOMIIbIOTEPHBIX MPE3EHTALNUN, TEMOHCTPUPYIOLIUX PE3YIbTATHI

HCCIICAOBAHMA 110 TCMC, OHpGIIGJIGHHOfI IpCrIoJaBaTCIICM.

KAPTA JIUTEPATYPHOI'O OBECIIEUEHU S
M3y4YEeHUs] JUCLHUILIIUHBI «JIekcukonorus»
Hamnpagnenue noarorosku: 45.03.02 JIunrsucTtuka
[Tpodue: «IlepeBon u mepeBoOBEICHNUEY (AHITTUHUCKUNA U KUTAWCKUH SI3BIKH)
KBanu¢ukanus (crenens): bakanasp

HaumenoBa Hamu [Torpebnoc | Ilpumeua

NoNe | o/ HAC ynre Mecto/ Th HAC
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Ob6s3arenbHas
JUTEeparypa
BM 1- |1. AntpymnHa [B. Jlekcukonorus bubnuorek | 51 VYnosa.
3 aHIHicKoro si3b1Ka. M.: JIpoda, 2004 a KT'IIY  pxs.
BM 1- |2. | ApOekora T.W. Jlekcukonorus anriuiickoro |bubmuorek |51 Vnosi.
3 s3bika ([pakTuueckuii kype). Yu. mocooue | a KI'TIY  pxs.
JUISL CTYIEHTOB 2-3 KypcoB (haKyIbTeTOB U
WHCTUTYTOB HHOCTP. s13b1k0OB/ T. /.
BM 1- |3. I'unz0ypr P.3. Kypc nekcukonoruu bubGnuorek | 31 Vnosi.
3 COBPEMEHHOTO aHTIIUICKOTO si3bIKa. 2-0¢ u3a.,| a KI'TIY  pks.
BM2 |4. Kynun A.B. Anrnuiickas ¢pazeonorus bubmuotex| 3 | 10-20 sk3.
(Teopernueckuii kypc) M.: Boicn. mkona, | a KI'TIY pxs.
bBM2 |5. Kynun A.B. ®pazeonorus coBpemennoro |bubmuorex| 1 | 10-20 3x3.
aHTIIMICKOTO s361Ka. M.: BricHl. 1ikona, a KI'TIY Ppxs.
BEM 1- |6. [Tpoxoposa H.M. Lectures on English bubmmotex (101  Ymosm.
3 Lexicology, 2003 a KI'TIY  pks.
Kabuner |10 Vnosi.
Kaenpsr PK3.
(aym. 3-40)
JlomonHuTENbHAS TUTEPATYpa
BM 1-3 | 1. | Apuonsa U.B. Jlekcukonorus coBpemennoro bubmuorex| 1 | 10-20 ok3.
aHDINHACKOT fA3BIKA.- 2-0€ u3a.-M.: 1973 a KI'TIY pks.
bBM 1-3 | 2. | Apnonsa U.B.Jlekcukomorusi coBpeMerHoro |bubmmorek | 50 Vnosi.
aHIIMKCKOTO sA3bIKa. — M.: 1966 a KI'TIY Ppxks.
BM 1-3 | 3. . Kpucrtan Dunukmonenus anrmiickoro  |(aym. 3-40) | 1 Vnosi.
s3bika. — Cambridge University Press, 1995 PK3.

3.2. Kapra maTtepuajibHO-TEXHUYECKOH 0a3bl JUCHUIIIHMHBI
n3yt1e1ma OTUCHHUIIJIUHBI «JIeKCUKO0JI0T
Hamnpagnenue noaroroBku: 45.03.02 JIunrsucTuka

[Tpoduns: «IlepeBon u nepeBooBeIeHNE» (AHITMHUCKUM U KATAHCKHUI SI3BIKH )
KBanuduxanus (crenens):

Aynuropust

bakanasp

Oo6opynoBanue

(HamIsIAHBIE IOCO0USsI, MAKEThI, MO/IeJIH, J1a00paToOpHOe 000py10BaHueE,
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Nel-22

KOMIIBIOTEPbI, UHTCPAKTUBHBIC TI0CKH, IIPOCKTOPLI, I/IH(l)OpMaIII/IOHHbIe

TeXHOJIOTUH, IPOrPaMMHOe o0ecriedeHne u ap.)
JleKumoHHbIE ayTUTOpUH

MYJIBTUMEIUAIIPOEKTOP;
KOMIIbIOTEp (HOYyTOYK Asus);
IPOrpaMMHOE 00ECIIEUCHHE;

9KpaH;
JOCKa.
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JInCcT BHeCeHUd U3MEHEHUH

JlononHeHus: U u3MeHeHus padboyeil mporpaMmmbl Ha 20 /20 y4eOHbIH TO1

B pabouyto nporpamMmy BHOCSTCS CIIEIYIOIINE U3MEHEHUS:

[—

Pabouas mporpamma nepecMoTpeHa U oJ00peHa Ha 3acefaHu KaeApbl aHIINKCKON
dbunonorun " " 20  r. mporokon Ne

BHecenHbIe N3MEHEHUS YTBEPKIAO:

3aBenyromuii kKaQenpoil aHTITUHCKON (UIIOIOTHI
K.(].H., TOIEHT T.I1. babak

Jekan dakynpreTa MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
K.II.H., JTOLICHT T.JI. barypa

oo 20_r.
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	В том числе аудиторных

